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پروردگارا

و بدى به ما

آنچه
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بر(وسيلة)پيامبرانت

و مگردان 

خوار ما را

روز
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براى شان

پروردگارايشان

همانا من

نمى كنم تباه

عمل

هيچ عمل كنده

از شما

از مرد

يا

زن

برخى شما 

بديهاى شان

از برخى ديگر 
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و بيرون ساخته شدند

ازسرزمين شان

و آزار داده شدند 

در راهم 

و جنگيدند

و كشته شدند

البته مى زدايم 

ازايشان
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پاداش
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وخداوند

نزد او 

پاداش
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نيايشگران 

وهمانا

از اهل كتاب 

همانا كسى است كه

ايمان مى آورند

به خداوند

به سوى شان

فروفرستاده شده

و آنچه

به سوى شما

فرو فرستاده شد

ناچيز

بهاى

خدا

آيات را

نمى فروشند 

براى خداوند

آنان

براى شان

پاداش شان

نزد پروردگارشان

همانا

خداوند

زود

حساب

و آنچه

اى آنانيكه 

ايمان آورديد

شكيبايي كنيد 

و ايستادگى كنيد 

و آماده شويد

وبترسيد

خداوند

باشد شما

رستگار شويد


